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В статье рассматривается диахрония урбанонимов города Кокшетау в 

период независимости, т. е. динамика изменений. Статистические данные о 

количестве городе после обретения независимости возвращенных 

исторических наименований, соответствующих  национальной коннотации. 

Выявлены мотивы изменения каждого названия, их изначальное название. На 

примерах проанализировано и обосновано идеологическое влияние 

советской власти на смену названия. Кроме того, была предоставлена 

статистика и динамика названий на казахском и русском языках по каждому 

району. Для каждого онима были предложены названия, соответствующие 

историй, национальной коннотаций.  
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Мақалада Көкшетау қаласы урбанонимдерінің тәуелсіздік кезеңіндегі 

диахрониясы, яғни өзгеру динамикасы қарастырылды. Тәулсіздік кезеңінен 

бері қалада ұлттық танымға сай, тарихи атаулардың қаншауы 

қайтарылғандығы жөнінде статистикалық дерек келтірілді. Әр атаудың 

өзгеру себептері, бастапқы атауы анықталды.  Атаудың өзгеруіне кеңес 

өкіметінің идеологиялық ықпалы себепші болған атаулар талданып, 

мысалдар негізінде дәйектелді. Сонымен бірге әр аудан бойынша қазақ және 

орыс тілдеріндегі атаулардың статистикасы беріліп, динамикасы анықталды. 

Әр атау бойынша ұлттық танымға сай келетін, тарихи атаулар ұсыныс 

ретінде берілді.  

Тірек сөздер: диахрония, урбанонимдер, коннотация, идеология, уәж. 

 

The article examines the diachrony of urbanonyms of the city of Kokshetau in 

the period of independence, i.e. the dynamics of changes. Statistics on the number 

of the city after independence returned historical names that fit the national 

connotation. Revealed the motives for changing each name, their original name. 

Using examples, the author analyzes and substantiates the ideological influence of 

the Soviet regime on the name change. In addition, statistics and dynamics of 

names in Kazakh and Russian languages for each district were provided. For each 

onym, names were proposed, corresponding to the stories, national connotations. 
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Введение.  Территория Акмолинской области, расположенной в 

центральной и северной части Республики Казахстан, составляет 146,2 тысяч 

квадратных километров. В состав области входят – города Кокшетау, 

Степногорск, 8 городов районного подчинения, 17 районных центров, 244 

сельских округа. Указ Первого Президента Республики Казахстан Назарбаева 

Н.А. от 8 апреля 1999 года за №114 об изменении границ Акмолинской 

области и переводе областного центра в город Кокшетау стал новым этапом в 

социально-экономическом развитии области. Находясь на пересечении 

магистральных путей, город Кокшетау оказывал большое влияние на 

развитие, как казахских аулов, так и переселенческих деревень. Он был 

заложен 29 апреля 1824 года. За это время Кокшетау прошел путь от 

малонаселенного окружного приказа до крупного областного центра с 

современной индустриальной инфраструктурой. Названия первых улиц 

Кокшетау в ХIXвеке чаще всего происходили от главного объекта, 

находившегося на этой улице. В соответствии с этими объектами улицы и 

назывались Кладбищенской, Базарной, Церковной, Тюремной, Кузнечной. 

Проблема диахронии урбанонимов современного мегаполиса представлется 

актуальным. Городские названия носят в себе одновременно часть истории, 

культуры, и, разумеется, часть окружающей среды [1]. Топонимия большого 

города, в частности такого, как Кокшетау, разная по происхождению и 

хронологии, богата по принципам номинации и разнообразна по способам 

образования. Важно дать правильное имя улице, площади, переулку, 

территориальной единице так, чтобы это соответствовало эстетическим и 

этическим нормам. Только систематическое отношение в смысловом 

единстве культуры определяет культурную ценность, какой являются 

памятники истории и культуры, исторические города и историко-культурные 

территории, и также названия улиц, площадей, переулков и т. д. Полная и 

даже частичная утрата памятников истории и культуры сказывается на 

социальных аспектах развитияи непредсказуема по своим негативным 

последствиям [2]. На сегодняшний день возникает потребность в 

исследовании урбанонимов. 

Эксперимент.Город Кокшетау – административный центр Акмолинской 

области. Общая площадь города составляет 425,2 кв.км, численность 

населения – 149,5 тыс. человек.На территории города Кокшетау 

зарегистрировано 15911 субъектов малого бизнеса, в том числе юридических 

лиц – 3191, индивидуальных предпринимателей – 12720 единиц. На карту 

современного Кокшетау на сегодняшний день нанесено около 250 улиц. 

 

 

 

 

 

Рисунок 1. Виды урбанонимов  

Таблица – 1 Оформление на языке урбанонимов г. Кокшетау 

 

урбанонимы 

проспе

кт 

переул

ок 
улица 



 

№ Районы 
(микрорайоны) 
города 

язык 

казахский русский 

1 Жайлау +  

2 Юбилейный  + 

3 Васильковский  + 

4 Бірлік +  

5 Бармашино  + 

6 Сарыарқа +  

7 Центральный  + 

8 Застанционный  + 

9 Боровской  + 

10 Көктем +  

11 Городок 
строителей 

 + 

12 Кирпичный завод  + 

13 Сункар +  
 

По вышеперечисленным данным имеется результат того, что на данный 

момент большинство урбанонимов остались без изменений. Частность 

районов превышают численность урбанонимов на русском языке.  

 

 
 

Диаграмма 1. Оформление на языке урбанонимов г. Кокшетау 

 

В настоящее время наблюдается тенденция сосуществования «прежних» 

и «новых» названий, при этом «старые» названия активно продолжают 

употребляться. 

Результаты и обсуждение. Самые старинные урбанонимы имеют 

многовековую богатую историю [3]. Многие улицы Кокшетау, появившиеся 

во времена Российской империи или в советский период, получили новые 

названия после распада СССР. В годы Независимости в процедуре 

переименования улиц главным аспектом стало переименование в честь 

знаменитых земляков [4]. 
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Лексико-семантическая классификация урбанонимов: 

а) антропоурбанонимы: Алихан Бөкейхан, Елжас Бекенов, Нурсултана 

Назарбаев, Байкен Ашимов, Бауыржан Момышулы, Султана 

Баймагамбетова, Ыбырай Алтынсарина, Томирис итд.; 

б) идеология советской власти: Гвардийская; 

в) нейтральные: Жагалау, Акбулак, Кайнар, Белес, Жемісті, Сарыжайлау, 

Кең дала, Өрнекті, Мәдениет, итд. 

В данном случае отмечается присутствие наименований разных классов. 

Традиция называть улицы именами известных людей существует давно. У 

одних улиц история исчисляется веками, у других – десятилетиями [5]. 

Многие урбанонимы образованы от имен людей, так как в Казахстане улицам 

присваиваются имена, связанные с исторической памятью казахского народа. 

Это позволяет придать национальный колорит и вызвать многообразные 

исторические ассоциации [6]. На сегодняшний день имеется малое 

количество урбанонимов, показывающие идеологию советской власти. 

Нейтральные урбанонимы образованы в честь названия произведений, 

фитонимы, наименования рода занятий соответствуют национальной 

языковой картине мира. 

 

Таблица - 2 Диахрония урбанонимов г. Кокшетау [7] 

 

 

 

Старое название Новое название Год 

переименования 

1 ул. 40 лет Октября ул. Алихана 

Бөкейхана 

2018 г. 

2 ул. 50 лет ВЛКСМ   ул. А. С. 

Пушкина→ ул. Тумар 

2018 г. 

3 ул. Абая Е. Бекенова 2004 г. 

4 ул. М. Горького пр. Нурсултан 

Назарбаева 

 

2019 г. 

5 ул. Сакко и Ванцетти   ул Капцевича→ул. 

Байкена Ашимова 

2000 г.  

6 ул. К. Маркса ул. Абая 26 июня 2000 г. 

7 ул. Ботаническая ул. Байымбет 

батыра 

2018 г. 

8 ул. Береговая ул. Жагалау 2018г. 

9 ул. Кирова  ул. З. Темирбекова 1999 г. 

1

0 

ул. им. Газеты 

«Правда» 

ул. Толеу 

Сулейменова 

2002г. 

1

1 

ул. Домостроительная ул. Бурылтай 2018г. 

 

 



Массовое переименование улиц началось с обретения Независимости. 

Это связано с восстановлением исторической справедливости. В советское 

время улицы переименовывали соответственно с идеологией того времени, 

но в современном мире для приобретения национальной картины 

переименовывают урбанонимы. 

 

Заключение.Таким образом, настоящая работа позволяет нам сделать 

вывод о том, что система города Кокшетау является отображением 

ономастического пространства Республики Казахстан. Все встречающиеся 

наименования улиц, мотивированы именами известных людей, которые 

вложили свой вклад в развитие города Кокшетау иРеспублики Казахстан. А 

также мотивированность представлена разными классами ономастического 

пространства: гидронимами (наименованиями водно-речного пространства), 

ойконимами (наименованиями населенных пунктов), фитонимами 

(наименованиями растительного мира), хрематонимами (наименованиями 

предметов материального мира), мифонимами (наименованиями 

вымышленных объектов в мифах, легендах и сказках), поэтонимами 

(наименованиями художественных произведений и их персонажей) и 

наименованиями исторических памятников и важнейших объектов. 

Урбанонимы являются носителем своеобразной истории, без которого 

общество может потерять связи по времени. Ведь через них человек 

современное общество получает накопленный столетиями историю 

национальной жизни. 

 

Урбанонимический дизайн города Кокшетау имеет выраженность в 

определенных принципах функциональности и сбалансированности. Здесь 

важен факт не только стадии развития ономастического пространства, но 

также и возможность существования индивидуальных принципов. 

Исследование различных отображений в ономастике, такие как социальные 

отношения, материальные и духовные культуры нуждаются в дальнейшей 

работе.  
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